Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32000D0149 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2000. gada 22. februāris) 

par dažiem aizsardzības pasākumiem pret putnu gripu Itālijā 

(izziņots ar dokumenta Nr. C(2000) 489) 

(dokuments attiecas uz EEZ) 

(2000/149/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīvu 90/425/EEK par veterinārajām un zootehniskajām pārbaudēm, kas piemērojamas Kopienas iekšējā tirdzniecībā ar noteiktiem dzīviem dzīvniekiem un produktiem, lai izveidotu iekšējo tirgu
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 92/118/EEK
, un jo īpaši tās 10. panta 4. punktu,
ņemot vērā Padomes 1989. gada 11. decembra Direktīvu 89/662/EEK par veterinārajām pārbaudēm Kopienas iekšējā tirdzniecībā nolūkā izveidot iekšējo tirgu
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 92/118/EEK, un jo īpaši tās 9. panta 4. punktu,
tā kā
1) kopš 1999. gada 20. decembra ir konstatēti putnu gripas uzliesmojumi vairākos Itālijas reģionos;
2) Padomes Direktīvā 92/40/EEK ir noteikti pasākumi putnu gripas kontrolei, ieviešot Kopienas pasākumus putnu gripas kontrolei
;
3) noteikumi par Kopienas iekšējo tirdzniecību ar dzīviem mājputniem un inkubējamām olām ir paredzēti Padomes Direktīvā 90/539/EEK par veterinārsanitārajām prasībām attiecībā uz mājputnu un inkubējamu olu tirdzniecību Kopienā un to importu no trešām valstīm
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 1999/90/EK
;
4) Kopienas iekšējās tirdzniecības noteikumi par putniem, kas nav mājputni, attiecībā uz Direktīvu 90/539/EEK ir paredzēti Padomes Direktīvā 92/65/EEK ar ko paredz veterinārsanitārās prasības attiecībā uz tādu dzīvnieku, spermas, olšūnu un embriju tirdzniecību un importu Kopienā, uz kuriem neattiecas veterinārsanitārās prasības, kas paredzētas īpašos Kopienas noteikumos, kuri minēti Direktīvas 90/425/EEK  A(I) pielikumā
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Lēmumu 95/176/EK
;
5) noteikumi par Kopienas iekšējo tirdzniecību ar svaigu mājputnu gaļu ir paredzēti Padomes 1991. gada 26. jūnija Direktīvā 91/494/EEK par veterinārsanitārajām prasībām, kas reglamentē Kopienas iekšējo tirdzniecību un mājputnu un svaigas mājputnu gaļas importu no trešām valstīm
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 1999/89/EK
;
6) dzīvo mājputnu un putnu un inkubējamo olu tirdzniecības dēļ šāda epidemioloģiskā situācija apdraud putnu saimes citās Kopienas daļās;
7) Itālija ir noteikusi putnu gripas preventīvos un kontrolpasākumus, ievērojot:
– Direktīvu 92/40/EEK,
– Direktīvu 90/539/EEK,
– Direktīvu 92/65/EEK,
– Direktīvu 91/494/EEK,
– Itālijas Veselības ministrijas 2000. gada 14. janvārī izdoto Valsts dekrētu Nr. 600.6/24461/57N/139,
8) dalībvalstis atzīst, ka Itālijas īstenotie pasākumi ir atbilstoši;
9) tomēr, ņemot vērā slimības attīstību un šīs konkrētās epidēmijas specifiku, jāpieņem īpaši pasākumi, lai mazinātu vīrusa izplatības risku mājputnu vidū;
10) minētajiem pasākumiem jāatbilst slimības skartās zonas integrētās nozares īpašajai struktūrai;
11) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Itālijai jāievieš papildu pasākumi. Tajos jāiekļauj vismaz šādi noteikumi.
a) Itālijas valstī
1. Lai savāktu, uzglabātu un pārvadātu pārtikas olas, jālieto vienreizlietojamais iepakojums. Viss iepakojums ir jāiznīcina tūlīt pēc izlietošanas tā, lai ar kompetentās iestādes  apstiprinātiem paņēmieniem nodrošinātu vīrusa bojāeju.
2. Pārtikas olu iepakošanas centri, kas atrodas netālu no saimniecības, kurā audzē uzņēmīgu šķirņu putnus, nevar ievest olas, kas ir no saimniecības provincēs, kurās ir apstiprināta putnu gripa.
b) Reģionos, kuros putnu gripa ir apstiprināta pēdējās 30 dienās
1. Visi transportlīdzekļi, ko izmanto mājputniem, inkubējamām olām, pārtikas olām un mājputnu barībai, ir nekavējoties ar dezinficējošiem līdzekļiem vai kompetentas iestādes apstiprinātām metodēm jāiztīra un jādezinficē, iebraucot un aizbraucot no saimniecības vai attiecīgā uzņēmuma. Transportlīdzekļiem, kas iesaistīti Kopienas iekšējā tirdzniecībā, izsniedz dezinfekciju apstiprinošu dokumentu, kurā ir informācija vismaz par tīrīšanu un dezinfekciju un kurš ir līdzvērtīgs pielikumā norādītajam.
2. Visi kravas furgonu iekraušanas un izkraušanas mehānismi tieši pirms un tūlīt pēc lietošanas ir jātīra un jādezinficē saskaņā ar 1. punktu.
3. Pirms pārvešanas jādezinficē inkubējamās olas, to iepakojumi un transportlīdzekļi saskaņā ar 1. punktu.
4. Par mājputnu saimniecību atbildīgā persona nodrošina, ka uz visām saimniecībā ieejošām un izejošām personām attiecina stingrus biodrošības pasākumus, kā arī nodrošina tīrus aizsargtērpus un apavus apmeklētājiem, putnkopjiem un citām personām. Atbildīgā persona nodrošina arī atbilstošu dezinfekcijas līdzekļu pielietošanu pie mājputnu novietņu ieejām un izejām.
c) Provinces, kurās pēdējās 30 dienās apstiprināta putnu gripa
1. Visi mājputnu, inkubējamo olu, pārtikas olu un mājputnu barības transportlīdzekļi vienā reizē transportē tikai vienu sūtījumu, kas paredzēts vienai saimniecībai vai uzņēmumam vai ir no vienas saimniecības vai uzņēmuma.
2. Visiem mājputnu, inkubējamo olu, pārtikas olu un mājputnu barības transportlīdzekļiem, kas aizbrauc no šādām provincēm, ir vajadzīgs oficiāls dokuments, kas apliecina, ka pirms pārvešanas transportlīdzeklis ir iztīrīts un dezinficēts saskaņā ar 1. punkta b) apakšpunktu. Minētie kravas furgoni ved tikai vienu sūtījumu, kas vienā reizē paredzēts vienai saimniecībai vai ir no vienas saimniecības vai uzņēmuma. 
3. Pakaišus un mājputnu mēslus var aizvākt no saimniecības vai izkaisīt tikai ar kompetentās iestādes sniegtu atļauju. Minētajā atļaujā jāievēro Direktīvas 92/40/EEK II pielikuma II punkta d) apakšpunkta noteikumi.
2. pants
Galvenā veterinārā iestāde var īstenot papildu pasākumus, kas nav paredzēti šajā lēmumā, ja tie uzskatāmi par vajadzīgiem, lai apkarotu slimību. Itālija nekavējoties paziņo Komisijai un dalībvalstīm par minētajiem pasākumiem.
3. pants
Dalībvalstis nodrošina, ka 1. panta a) punkta 1. apakšpunkta noteikumus piemēro visiem no Itālijas ievestiem vai Itālijas izcelsmes sūtījumiem.
4. pants
Dalībvalstis groza pasākumus, ko tās piemēro tirdzniecībai, lai tie atbilstu šim lēmumam. Dalībvalstis par to tūlīt informē Komisiju.
5. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 2000. gada 22. februārī

Komisijas vārdā —
Deivids BĒRNS [David BYRNE],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
TĪRĪŠANAS UN DEZINFEKCIJAS SERTIFIKĀTS LĪDZEKĻIEM, KO LIETO MĀJPUTNU PRODUKTU TRANSPORTLĪDZEKĻIEM
1. Transporta uzņēmēja/vadītāja deklarācija
Es, transportlīdzekļa uzņēmējs/vadītājs 


(ieraksta reģistrācijas zīmes numuru)
paziņoju, ka:
– pēdējā mājputnu vai to produktu izkraušana izdarīta:
Reģions, province, vieta
Datums (diena, mēnesis, gads)
Laiks (stundas, minūtes)





Šo informāciju sniedz uzņēmējs/šoferis.

pēc izkraušanas transportlīdzeklis ir iztīrīts un dezinficēts. Tīrīšana un dezinfekcija veikta nodalījumos, iekraušanas rampai, riteņiem un šofera kabīnei, un aizsargdrēbēm/aizsargapaviem, kas lietoti izkraušanā.
Tīrīšana un dezinfekcija veikta:
Reģions, province, vieta
Datums (diena, mēnesis, gads)
Laiks (stundas, minūtes)









Minēto informāciju sniedz uzņēmējs/šoferis.
Lietotais dezinfekcijas līdzeklis:
Datums
Vieta
Uzņēmēja/šofera paraksts





Uzņēmēja/šofera uzvārds drukātiem burtiem

2. Sertificēšana, ko veic kompetentās iestādes, kuras pārbauda transportlīdzekļus
Es, apakšā parakstījusies amatpersona, apliecinu, ka pārbaudīju transportlīdzekli ar reģistrācijas numuru


šodien

(ieraksta reģistrācijas numuru)
un konstatēju, ka tas ir iztīrīts un dezinficēts apmierinoši.
Datums
Vieta
Kompetentā iestāde
Amatpersonas paraksts 1






Zīmogs 1
(Uzvārds drukātiem burtiem)


1 Zīmogs un paraksts ir krāsā, kas atšķiras no drukas krāsas.
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